Yiddish writing produced during World War II in Eastern Europe and its larger émigré centres is well documented; 1 less is known about this literature in minor immigrant centres. More pointedly, how did writers in a minor centre such as Canada respond to the onset of World War II and its decimation of the European Yiddish heartland? Kanader zhurnal, the country's single literary Yiddish journal published between 1939 and 1945, offers a window onto this question unmediated by historical hindsight. It points to two intertwined threads: an acute awareness of the real and potential devastation of the war in Jewish life, and a continued optimism about the future of Yiddish literature and culture.
Immigration from Eastern Europe-an overwhelming majority of it Yiddish-speaking -increased Canada's Jewish population from 16,000 to over 150,000 in the first three decades of the twentieth century. The interwar period marked a time of creativity and consolidation, and the efflorescence of an all-encompassing Yiddish cultural life that included a press, schools, theatre, and a host of social, political and literary organizations that spanned the country. Among the projects piloted by the local Yiddish intelligentsia were a series of literary journals that served as a forum for wide-ranging expression. Like the scores of Yiddish journals that proliferated globally during the 1920s and 1930s, these publications featured poetry, prose and essays by local and international writers, and spotlighted rapidly evolving trends in the world of arts, letters, and ideas. 2 By publishing collectively in an inexpensive format, these journals mediated the ongoing funding problems that plagued the world of Yiddish culture: an audience that consisted primarily of working-class cutomers with limited disposable income. They also allowed for more experimentation and innovation than the popular press, which dominated the realm of commercial Yiddish publication worldwide. 3 As Canada's largest Jewish centre, Montreal also served as the hub of its Yiddish journal movement. The city produced the country's largest number and greatest variety of Yiddish journals during the interwar period: Nyuansn (Nuances, 1921), Royerd (Virgin Soil, 1922 -23, 1927 , 1929 , Epokhe, Der kval (Epoch and The Source, both 1922), Kanade (Canada, 1925) , Heftn (Notebooks, Montreal-Toronto, 1929) , Montreol (Montreal, 1932 (Montreal, -1935 
